
Mass Schedule/ Horario de Misas: 
    Tue:   5:30 PM (Eng)   
   6:30PM  (Sp) 
    Wed/Thurs:   8:00AM (Eng) 
    Fri:    8:15 AM  (Eng)   
   6:30PM   (Sp) 
 Saturday:      5:30 PM  (Eng) 
                              7:00PM   (Sp) 
 Sunday:     9:00 AM  (Eng) 
    11:00 AM (Sp) 
**See calendar on page 5 for changes /Consulte el 
calendario (página 5) acerca de cambios 
 

Sacrament of Reconciliation: 
 Saturday: 4-5PM or by appt. 
Baptisms: 
 Call the Parish Office at 376.6005 

to make preparations, preferably 
prior to the birth of your child. 
Classes are the 2nd Sat. of month at 
10AM. Call to register.  
Marriage: 

Please make arrangements at 
least six months in advance.     
Pre-Cana course is required. 
New Parishioners: 

We warmly welcome you to 
Saint Mary’s Church. Please stop 
at or call the Parish Center           
(376-6005) to register.   

 

Sacramento de la Reconciliación: 
 Sábados de 4-5 PM o por cita. 
Bautismos:   
 Llame a la Oficina de la Parroquia.  

Próximas fechas de Bautismos   
serán Nov 25 

    Clases Pre-Bautismales: Dec 3 & 17 
Deben registrarse en la oficina antes 
de asistir a la clase.      
Matrimonio: 
    Por favor, haga los arreglos con                      
    al menos 6 meses de  anticipación.     
    Los Cursillos Prematrimoniales   
    son obligatorios. 
 Nuevos Parroquianos: 
    Les damos una calurosa         

bienvenida a Santa María. Por 
favor, pase o llame a la Oficina 
Parroquial para registrarse.   

 

December 3, 2017 First Sunday of Advent 
 Primer Domingo de Adviento 

 

     He Will See Us Win the Race 

 

There is a story told by Mary Hollingsworth about the 
noted director, Cecil B. DeMille. When they began

 working on the movie Ben Hur, DeMille talked to Charlton 
Heston, the star of the movie , about the all important chariot 
race at the end. 

 He decided Heston should actually learn to drive the chariot 
himself, rather than to just use a stunt double. Heston agreed 
to take chariot-driving lessons to make the movie as authentic 
as possible. 

Learning to drive a chariot with horses four abreast, however, 
was no small matter. 

After extensive work and days of practice, Heston returned to 
the movie set and reported to DeMille. 

Heston said, “I think l can drive the chariot all right, Cecil, but 
I’m not at all sure l can actually win the race.” 

Smiling slightly, DeMille said, “Heston, you just stay in the race, 
and l’ll make sure you win.” 

Those are the words of God to every one of us: “You just stay 
in the race, you Stay Ready, and I’ll make sure you win.” 

 

  

                   Peace, Fr. Jim 

     1215 7th Ave.507-376-6005 
         Worthington, MN 56187 

St. Mary’s 
Catholic Church 
Iglesia Católica de Sta. María 

 

Next Week’s Readings— December 10 
 •Isaiah 40:1-5, 9-11 •Psalm 85:9-10, 11-12, 13-14 

•2 Peter 3:8-14, 11-12 •Gospel: Mark 1:1-8 
Lecturas de la Próxima Semana  8 de Diciembre 
•Isaias 40:1-5, 9-11 •Salmo 85:9-10, 11-12, 13-14 

•2Pedro 3:8-14•Evangelio: Marcos 1:1-8 



St. Mary’s Catholic Church  2 Iglesia Católica Santa María 

Liturgy Schedule/Calendario de Liturgia 
 
Weekday Mass Servers:    Dec 5-8:   Eden Legesse   
               Mari Probst 
Weekend Mass Servers:       Dec. 9:  Miranda Thier 
               Marissa Thier 
                  Dec. 10:  Ethan Pavelko 
               Daniel Pavelko 
Monaguillos 
Martes 5 de Diciembre: Na.Tiana Garcia Tu.Natalia Granados 
Viernes 8 de Diciembre: Cru.Eugenio Lopez Ce1.Mayra Lopez 
Ce2. Saul Galvez  
Sábado 9 de Diciembre: Cru.Ruby Lopez Ce1.Mayra Lopez 
Ce2.Evi Garcia  
 Domingo 3 de Diciembre: Na.Juan Morales Tu.Oscar Galvez 
Cru.Betriz Gabriel Ce1.Eugenio Lopez Ce2.Ruby Lopez 
Lectores           
Sábado 9 de Diciembre:  1ra.Teresa Manzo Sal.Ivan Mejia 
2da.Petra Valle Mon.Gustavo Martinez 
Domingo 10 de Diciembre:  1ra.Teresa Manzo Sal.Mariachi 
2da.Sandra Pineda Mon.Eligio Ramirez  
 
Música 2 & 3 de Diciembre: Grano de Mostaza  
Grupo de Oración 3 de Diciembre: Ciervos de Cristo 
Hora Santa 7 de Diciembre:: Grano de Mostaza  

 

        
 
      Adviento 

 
 La palabra latina "adventus" significa “venida”. En el 
lenguaje cristiano se refiere a la venida de Jesucristo. La 
liturgia de la Iglesia da el nombre de Adviento a las 
cuatro semanas que preceden a la Navidad, como una 
oportunidad para prepararnos en la esperanza y en el 
arrepentimiento para la llegada del Señor. 
 
El color litúrgico de este tiempo es el morado que 
significa penitencia. 
 
El tiempo de Adviento es un período privilegiado para los 
cristianos ya que nos invita a recordar el pasado, nos 
impulsa a vivir el presente y a preparar el futuro. 
 
Esta es su triple finalidad: 
 
 Recordar el pasado: Celebrar y contemplar el 
nacimiento de Jesús en Belén. El Señor ya vino y nació en 
Belén. Esta fue su venida en la carne, lleno de humildad y 
pobreza. Vino como uno de nosotros, hombre entre los 
hombres. Esta fue su primera venida. 
 
 Vivir el presente: Se trata de vivir en el presente de 
nuestra vida diaria la "presencia de Jesucristo" en 
nosotros y, por nosotros, en el mundo. Vivir siempre 
vigilantes, caminando por los caminos del Señor, en la 
justicia y en el amor. 
 
  Preparar el futuro: Se trata de prepararnos para la 
Parusía o segunda venida de Jesucristo en la "majestad 
de su gloria". Entonces vendrá como Señor y como Juez 
de todas las naciones, y premiará con el Cielo a los que 
han creido en Él; vivido como hijos fieles del Padre y 
hermanos buenos de los demás. Esperamos su venida 
gloriosa que nos traerá la salvación y la vida eterna sin 
sufrimientos. 
 
 En el Evangelio, varias veces nos habla Jesucristo de 
la Parusía y nos dice que nadie sabe el día ni la hora en la 
que sucederá. Por esta razón, la Iglesia nos invita en el 
Adviento a prepararnos para este momento a través de 
la revisión y la proyección. Aprovechando este tiempo 
para pensar en qué tan buenos hemos sido hasta ahora y 
lo que vamos a hacer para ser mejores que antes. Es 
importante saber hacer un alto en la vida para 
reflexionar acerca de nuestra vida espiritual y nuestra 
relación con Dios y con el prójimo. Todos los días 
podemos y debemos ser mejores.  

 En Adviento debemos hacer un plan para que no sólo 
seamos buenos en Adviento sino siempre. Analizar qué es 
lo que más trabajo nos cuesta y hacer propósitos para 
evitar caer de nuevo en lo mismo. 
 

Algunas ideas para vivir el Adviento 
 

La Corona de Adviento  
 

El adviento comprende las cuatro semanas antes de la 
Navidad. 
El adviento es tiempo de preparación, esperanza y 
arrepentimiento de nuestros pecados para la llegada del 
Señor. 
En el adviento nos preparamos para la navidad y la 
segunda venida de Cristo al mundo, cuando volverá como 
Rey de todo el Universo. 
Es un tiempo en el que podemos revisar cómo ha sido 
nuestra vida espiritual, nuestra vida en relación con Dios y 
convertirnos de nuevo. 
Es un tiempo en el que podemos hacer un plan de vida 
para mejorar como personas. 
Cuida tu fe, esta es una época del año en la que vamos a 
estar “bombardeados” por la publicidad para comprar 
todo tipo de cosas, vamos a estar invitados a muchas 
fiestas. Todo esto puede llegar a hacer que nos olvidemos 
del verdadero sentido del Adviento. Esforcémonos por 
vivir este tiempo litúrgico con profundidad, con el sentido 
cristiano. De esta forma viviremos la Navidad del Señor 
ocupados del Señor de la Navidad. 

Con cariño, Padre Ubaldo 



First Sunday of Advent                                Primer Domingo de Adviento 

NOTICIAS DE LA ESCUELA 

 Incluido en el boletín de esta semana se encuentra un volante que fue 
enviado a todos los Exalumnos de St. Mary pero queremos acercarnos a 
ustedes los parroquianos de la Iglesia de St. Mary que generosamente han 
apoyado a la escuela por muchos años. Los invitamos a que consideren 
donar para nuestra misión de educar niños en la fe, ya que ellos son los 
futuros líderes de nuestra Iglesia. 
 Queremos agradecer a Mary Kutzbach y los voluntarios extraordinarios; 
Barb Denno, Shirley Olson, Margaret Malenke, Betty Kellen, Karyl O’Neill, 
Marj y Jerry Tiritilli que se reunieron para organizar la correspondencia para 
los exalumnos. Doblaron, llenaron, etiquetaron y estamparon cerca de 1500 
cartas. 

Nuestra página de internet esta lista y funcionando. Gracias a 
Marie Johnson por todo el trabajo invertido creando nuestra 
página. Ya nos pueden buscar en smswgtn.org!    
  

Una vez más, felicitamos a Batseba Afeworki, Tessa Dagel, Eva Flores, 
Breeta Johnson, Mia Juarez, Naboni Mamo, Nayele Mamo, Teagan Nguyen, 
Jesús Pinales, Madilyn Polz, Miles Raverty y Jesse Laguna al recibir el Sacra-
mento de la Reconciliación este fin de semana. Si confesamos nuestros pe-
cados, él es fiel y justo y nos perdonará nuestros pecados y nos limpiará de 
toda maldad. Juan 1:9 
 La Escuela de St. Mary está llevando a cabo una Recaudación de Fondos 
de Tarjetas de Regalo de Navidad. Si necesita tarjetas para cualquiera de sus 
regalos de Navidad por favor pase a la parte de atrás de la Iglesia después 
de misa, la oficina de la escuela o encuentre un alumno de St. Mary y ordene 
sus tarjetas con ellos. Hay una lista de más de  750 empresas disponibles 
para escoger y todas las ordenes se deben pagar y recibir antes del lunes 11 
de Diciembre. Las tarjetas de regalos estarán disponibles para recogerse 
antes de la 1:00 p.m. del jueves 14 de Diciembre. Un porcentaje de cada 
tarjeta vendida ayudará para apoyar a la Escuela de St. Mary.  
 

El horario de SCRIP después de las Misas de fin de semana 5:30 & 9:00 y 
Jueves en la Escuela de 12:30 a 1:30!  

Regístrese en SCRIP en línea y está disponible 24/7! 
  

Like us on Facebook! 
 St Mary’s Church Iglesia 
Católica  de Santa María  

Dale Me Gusta a St 
 Mary’s Church-Iglesia  
Católica de Santa María  
en Facebook! 

  

Follow us on-line: 
 

www.stmarysworthington.org 

Domingos—Formación de Fe & 1ra Comunión, grados 1-5  
FF & PC Inglés 10am—11am  PC Español 9am—10:45am 
Dec 3—Clases regulares 
Dec 10—NO hay clases - 11 am -Te esperamos en 
        la misa de Nuestra Señora de Guadalupe 
Dec17—Clases regulares 

 
Felicidades a todos nuestros estudiantes de 

 Primera Comunión por recibir por primera vez 
el sacramento de la Reconciliación. 

 
Miércoles—Formación de Fe, grados 6-12, 7pm-8pm 
Dec 6—Clases regulares 
Dec 13—Clases regulares 
Dec 20—NO Class –SMS Christmas Concert  at 6:30pm  
Dec 21—NO class—Christmas Break 
January 3—Clases regulares 
 
RICA (Español) en la rectoría- salón St. Francis 5pm-7pm 
Dec 3—Clases regulares 
Dec 10—NO hay clases 
Dec17—Clases regulares 
 

Sundays— Faith Formation  & First Communion, grades 1-5 
FF & FC English 10am—11am FC Spanish 9am—10:45am 
Dec 3—Regularly scheduled class 
Dec. 10—NO class— 11 am -Join us for  
   Our Lady of Guadalupe Mass! 
Dec  17—Regularly scheduled class 

 
  Congratulations to the First Communion  
|   students on receiving the Sacrament of  
     Reconciliation this weekend 

 
Wednesdays— Faith Formation, grades 6-12, 7pm-8pm  
Dec 6—Regularly scheduled class 
Dec 13—Regularly scheduled class 
Dec 20—NO Class –SMS Christmas Concert  at 6:30pm  
Dec 27— NO class—Christmas Break 
January 3—Regularly scheduled class  
 
RCIA (English) in the rectory living room at 7pm 
Dec 7—NO class 

 Included in this week’s bulletin is a flyer that was sent out to all St. 
Mary’s Alumni but we wanted to reach out to you the parishioners of St. 
Mary’s Church who have so generously supported the school for many 
years.  We invite you to consider giving to our mission to educate children in 
the faith, for they are the future leaders of our church.   
 We would like to say thank you to Mary Kutzbach and the fabulous vol-
unteers - Barb Denno, Shirley Olson, Margaret Malenke, Betty Kellen, Karyl 
O’Neill, Marj and Jerry Tiritilli - that she gathered to assemble the alumni 
mailing.  They folded, stuffed, labeled and stamped about 1500 mailers.   

 
Our website is up and running.  Thank you Marie John-
son for all the work you put into creating our website.  
You can know check us out at smswgtn.org!    
 

 Once again, we say congratulations to Batseba Afeworki, Tessa Dagel, 
Eva Flores, Breeta Johnson, Mia Juarez, Naboni Mamo, Nayele Mamo, 
Teagan Nguyen, Jesus Pinales, Madilyn Polz, Miles Raverty, and Jesse La-
guna on receiving the Sacrament of Reconciliation this weekend. If we con-
fess our sins, he is faithful and just and will forgive us our sins and purify us 
from all unrighteousness. John 1:9 
 St. Mary's  School is having a Christmas Gift Card Fundraiser. If you need 
gift cards for any of your Christmas gifts, please stop in the back of church 
after Mass, the school office, or find a St. Mary's student and order your gift 
cards from them. There is a list of over 750 retailers available to choose from 
and all orders must be paid for and received by Monday, December 11. Gift 
cards will be available for pick up at the school by 1:00 p.m. Thursday,  
December 14. A percentage of each gift card sold will help support St. 
Mary's School.  

SCRIP hours are after the 5:30 & 9:00 weekend Masses and  
Thursdays at the school from 12:30 to 1:30!  
Sign up for SCRIP online. It’s available 24/7! 



St. Mary’s Catholic Church 4 Iglesia Católica de Santa María 

Church Happenings  

Acontecimientos de la Iglesia 

St. Mary's School is having a Christmas Gift Card Fund-
raiser. If you need gift cards for any of your Christmas 
gifts please stop in the back of church after Mass, the 
school office, or find a St. Mary's student and order your 
gift cards from them. There is a list of over 750 retailers 
available to choose from and all orders must be paid for 
and received by Monday, December 11. Gift cards will be 
available for pick up at the school by 1:00 p.m. Thursday, 
December 14. A percentage of each gift card sold will 
help support St. Mary's School.   

St. Mary's is school está haciendo una recaudación de 
fondos para tarjetas de regalo de Navidad. Si necesita 
tarjetas de regalo para cualquiera de sus regalos de Navi-
dad, por favor deténgase en la parte posterior de la igle-
sia después de la misa, en la oficina de la escuela, o 
busque a un estudiante de St. Mary's y solicite sus tarjetas 
de regalo. Hay una lista de más de 750 minoristas disponi-
bles para elegir y todos los pedidos deben pagarse y reci-
birse antes del lunes, 11 de diciembre. Las tarjetas de rega-
lo estarán disponibles para recoger a más tardar a la 1:00 
p.m. Jueves, 14 de diciembre. Un porcentaje de cada tar-
jeta vendida ayudará a apoyar a St. Mary’s School. 

La Clínica Gratuita Nuestra  
Señora de Guadalupe         

       Estará ofreciendo la Vacuna contra la  
influenza (gripe) este Domingo 2 de Diciem-

bre de 12:00 am a 1:30 pm en el gimnasio de la escuela 
Sta. María. No necesita hacer cita.  Costo $15.00 

    Our Lady of Guadalupe Free Clinic    
   Will be hosting a Flu Shot Clinic 
Sunday December 3, 2017 from 12:00 pm to 
1:30 pm at St. Mary’s School gym 

       Cost $15.00 
No appointment needed, First come, First served. 

KNIGHTS OF COLUMBUS FRANKIE’S FAMOUS 
PORK RIBS Friday, December 8, 2017 from 5:30 pm – 
8:30 pm at ELKS LODGE at 1105 2nd Ave, Worthington, 
MN. Francisco Magaña’s FAMOUS Pork Ribs served 
with Baked Potato, Green Beans, Corn Salad & Dinner 
Roll. Cost $10.00 EACH. All profits and donations will 
go toward getting new kneelers in St. Mary’s Church. 

KNIGHTS OF COLUMBUS LAS FAMOSAS COSTILLAS 
DE CERDO PREPARADAS POR “FRANCISCO” 

Viernes, 8 de Diciembre del 2017 a las 5:30PM – 
8:30PM en ELKS LODGE en el 1105 2nd Ave, Wtgn, MN 
Francisco Magaña preparando sus FAMOSAS costillas 
servidas con papa al horno, ejotes, ensalada de elote 
& pan. COSTO $10.00 c/u. Todas las ganancias y 
donaciones se destinarán para conseguir los reclina-
torios de la Iglesia Santa María. 

The Immaculate Conception of 
The Blessed Virgen  Mary 

Day of Obligation 
December 8, 2017 

 
● 6:00 pm - Multilingual Rosary 

       ● 7:00 pm - Bilingual Mass -- 
         Holy Day of Obligation 

Celebration for The Our Lady of 
Guadalupe 

December 10, 2017 
 
•11 am—Mass of Our Lady of Guadalupe  
•With Mariachi Los Andariegos Band,  

   & Grupo de Danza Tonantzin Tlalli  
       Guadalupe during & after Mass 
•Procession after Mass to St Mary’s School Gym. 
   Every one is invited to come and celebrate with 
   Our St Mary’s Community. Bring something for the 
 Pot-luck (coffee and other beverage will be provided). 

Celebración de Nuestra 
 Señora de Guadalupe 
10 de Diciembre del 2017 

 
•11 am—Misa Solemne a  la Santísima  
   Virgen de Guadalupe 

•Estará el Mariachi Los Andariegos,  
  & Grupo de Danza Tonantzin Tlalli Guadalupe 
  durante y después de Misa 
•Después de Misa procesión al gimnasio de la escuela 
para convivir y celebrar con la comunidad de Santa María 
en honor a Nuestra Virgen de Guadalupe. Ven y trae un 
platillo para compartir (las bebidas serán provistas). 

La Inmaculada  
Concepcion de Maria 

Day of Obligation 
8 de Diciembre del 2017 

 
● 6:00 pm - Rosario Multilingüe 

       ● 7:00 pm - Misa Bilingüe      
          Dia de obligación 



Parish Center                   507-376-6005 
Fax:       507-376-9167 
Office Hours: Tuesday –Friday                    9:00 – Noon, 1:00 - 5:00 
Website                                              www.stmarysworthington.org                                                   
E-mail:                           stmaryschurch@vastbb.net 
 
Staff 
Pastor                                   Fr. Jim Callahan 
Parochial Vicar                Fr. Ubaldo Roque Huerta 
Deacon                              Deacon Behrends 
Parish Administrator                       John Borrero 
Director of Liturgy & Music                       Peggy Herrig 
Director of Faith Form.    Maria del Rosario (Chayo) Barrera 
Office Secretary                                                    Luz Cazares 
Parish Nurse                                                               Mary Wagner  
St. Mary’s Cemetery Director                                        Judy Alm 
St. Mary’s School Principal:       Jackie Probst     
St Mary’s School Phone Number:                        507-376-5236 
 

For the Week of December 2— December 10, 2017 
 
SAT Dec 2            5:30 PM   +Paul Nasers, +Dolores & Clarence 

 Kremer, Mixner / Probst Families 
          **7:00PM   Damaris Rodriguez 
SUN Dec 3            9:00AM    Reparation of our sins 

   
                                  **11:00 AM    Alejandro Martinez Reynoso 
 
TUE Dec 5             5:30PM   For the Parish 
             *6:30PM    Por la Parroquia 
WED Dec 6            8::00 AM     For our community 
        
THU Dec 7                 8:00 AM    For the Families 
FRI Dec 8                                   *8:15 AM      Agnes Brandt 
         **6:30 PM   Por los niños  
SAT Dec 9                             5:30 PM  + Irwin Olson, +Scott Zahorsky, 

+Dolores & Clarence Kremer 
  

          **7:00PM   Por todos los enfermos 
SUN  Dec 10                          9:00AM  For our Families 
       
                                               **11:00 AM   OLG Mass 

 

Prayer Chain: Please call Joyce Ebbers at 360-6512 or Kathy 
Fodness at 360-4438 to request prayers.  If you are interested in 

being on the prayer chain, please call Joyce or Kathy to be added. 

¿Conoce algún enfermo que necesite oración? Si usted o alguien 
que conoce necesita de la oración, llame con sus peticiones a María  

Reyes 360.0522 o Maria Martinez 329.6683.  

First Sunday of Advent                                 Primer Domingo de Adviento 
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~  If you would like to offer a Mass intention, please stop by or call the Parish Office.  As  
per Diocesan recommendation, Mass stipends are suggested at  $5-$10 per Mass.   

~  Si usted quiere ofrecer una intención de misa, por favor pase  o llame a la Oficina 
Parroquial. Según la recomendación Diocesana, se sugiere una ofrenda de $5-$10 por Misa.  

 
  
   

Sacrificial Giving needed per week:  $12,109.62 
        

 
                   
     
  

*      Liability 
* *  Restricted 

Our Sacrificial Giving: Holy Week  21/52 

 
Sacrificial Giving      $           7,157.95 
Capital Improvement     $                20.00 
Mass Stipends       $                10.00 
Fuel Fund        $                  5.00 
Campaign for Human Development*  $                28.00 
Home Missions*      $                  3.00 
Vigil lights       $               106.14 
Christmas Donation     $                10.00 
Thanksgiving Collection     $              154.00 
Retreat on Nov 26**     $            3,131.30 
Donations for Christmas Flowers   $              375.00 
           

 
Weekly Total:             $  11,000.39 




